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PROPOSITIONVOORSTEL

tot wijziging van het Reglement 
van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
inzake de afschaffing van het in overweging 

nemen van wetsvoorstellen

(ingediend door mevrouw Barbara Pas 
en de heren Filip Dewinter en Jan Penris)

de modification du Règlement 
de la Chambre des représentants en vue
de supprimer la prise en considération 

des propositions de loi

(déposée par Mme Barbara Pas 
et MM. Filip Dewinter et Jan Penris)

SAMENVATTING

Momenteel moeten wetsvoorstellen in overweging 
worden genomen alvorens ze door de Kamer kunnen 
worden behandeld.

Dit wetsvoorstel strekt ertoe het in overweging 
nemen af te schaffen.

RÉSUMÉ

À l’heure actuelle, avant de pouvoir être examinées 
par la Chambre, les propositions de loi doivent être 
prises en considération.

La présente proposition vise à supprimer cette phase 
du parcours législatif.
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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit voorstel neemt de tekst over van voorstel 
DOC 53 1524/001.

In een parlementaire democratie is het Parlement 
de wetgevende vergadering. Daar en daar alleen wor-
den wetten gestemd die geldig zijn voor en dus van 
toepassing zijn op allen die zich op ’s lands grondge-
bied bevinden.

Het soevereine volk vaardigt zijn vertegenwoordigers 
af middels democratische verkiezingen teneinde hen 
in staat te stellen in zijn naam te handelen in het kader 
van het wetgevend werk. Op deze wijze komt de wil van 
het volk tot uiting.

In de huidige praktijk is het zo dat alle federale 
parlementsleden wetsvoorstellen kunnen opmaken en 
indienen bij de Kamer van volksvertegenwoordigers. Het 
Reglement van de Kamer van volksvertegenwoordigers 
bepaalt evenwel in artikel 75 dat een voorstel in over-
weging dient te worden genomen alvorens het door de 
Kamer kan worden behandeld. In het negatieve geval 
krijgt het voorstel derhalve geen kans om besproken 
te worden.

Het spreekt vanzelf dat een ingediend voorstel de 
juridische en wetgevingstechnische toets van de wetge-
vende diensten van de Kamer alsook desgevallend van 
de Raad van State dient te doorstaan. Opportunistische 
of politieke redenen kunnen daarnaast evenwel geen 
argument zijn om een voorstel niet in overweging 
te nemen. Dergelijke praktijken situeren zich in de 
sfeer van censuur en monddood maken van politieke 
tegenstanders.

Niettemin gebeurt het geregeld dat voorstellen van 
het Vlaams Belang houdende voor het officiële regime 
moeilijke thema’s, zoals bijvoorbeeld de ontbinding 
van de Belgische Staat of het verlenen van algemene 
amnestie inzake veroordelingen in het kader van de 
naoorlogse repressie en epuratie, niet in overweging 
worden genomen omwille van de inhoud en de identiteit 
van de indiener, waartegen een meerderheid van de 
Kamer zich verzet.

Om die redenen lijkt het de indieners dan ook 
wenselijk om dit soort beoordelingen te bannen uit de 
besluitvorming bij de behandeling van wetsvoorstel-
len. Te dien einde voorzien zij dan ook de schrapping 
van het principe van de inoverwegingnemingen uit het 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

La présente proposition reprend le texte de la proposition 
DOC 53 1524/001.

Dans une démocratie parlementaire, l ’assemblée 
législative est le Parlement. C’est en cette enceinte, et 
en cette enceinte seulement, que sont votées des lois 
applicables à tous ceux qui se trouvent sur le territoire 
national. 

Le peuple souverain mandate ses représentants par 
le biais d’élections démocratiques pour agir en leur nom 
dans le cadre du travail législatif. C’est de cette manière 
que s’exprime la volonté du peuple. 

Dans la pratique actuelle, tous les parlementaires 
fédéraux peuvent rédiger des propositions de loi et les 
déposer à la Chambre des représentants. Le Règlement 
de la Chambre des représentants dispose néanmoins 
en son article 75  qu’une proposition doit être prise 
en considération avant de pouvoir être examinée par 
la Chambre, faute de quoi la proposition n’a aucune 
chance d’être examinée. 

Il va de soi qu’une proposition déposée doit franchir 
avec succès le cap du contrôle juridique et légistique 
des services législatifs de la Chambre ainsi que, le 
cas échéant, du Conseil d’État. Toutefois, des raisons 
opportunistes ou politiques ne peuvent constituer un 
argument pour ne pas prendre une proposition en con-
sidération. De telles pratiques relèvent de la censure et 
du muselage d’adversaires politiques. 

Il arrive néanmoins régulièrement que des propositi-
ons du Vlaams Belang touchant à des thèmes difficiles 
pour le régime officiel, comme, par exemple, le dé-
membrement de l’État belge ou l’octroi d’une amnistie 
générale en ce qui concerne les condamnations pro-
noncées dans le cadre de la répression et de l’épuration 
d’après-guerre, ne soient pas prises en considération en 
raison du contenu et de l’identité de l’auteur, auxquels 
s’oppose une majorité de membres de la Chambre. 

C’est pourquoi nous estimons qu’il est souhaitable de 
bannir ce type d’appréciations du processus décision-
nel lors de l’examen des propositions de loi. À cette fin, 
nous prévoyons dès lors de supprimer le principe de la 
prise en considération dans le Règlement de la Chambre 
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Reglement van de Kamer van volksvertegenwoordigers. 
Dientengevolge zal elk voorstel dat ingediend wordt, 
kunnen worden behandeld en besproken volgens de 
geëigende weg zoals voorzien in het Reglement van 
de Kamer van volksvertegenwoordigers en zal de 
uiteindelijke democratische stemming uitmaken of het 
ingediende voorstel wet wordt of niet.

Wel lijkt het ons mogelijk dat er redenen kunnen 
bestaan om de behandeling voor een korte tijd uit te 
stellen, zonder een herhaling hiervan.

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

des représentants. Par conséquent, toute proposition 
qui sera déposée pourra être traitée et examinée selon 
la voie appropriée prévue dans le Règlement de la 
Chambre des représentants et c’est le vote démocra-
tique final qui décidera si la proposition déposée aura 
ou non force de loi. 

Il nous semble cependant possible qu’il puisse exister 
des raisons pour reporter brièvement l’examen, sans 
que cela ne se reproduise. 
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VOORSTEL

Artikel 1

In Artikel 75 van het Reglement van de Kamer van 
volksvertegenwoordigers worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

a) het punt 4 wordt vervangen als volgt: 

“De indiener vraagt de inschrijving op de agenda ter 
bespreking.”;

b) het punt 5 wordt vervangen als volgt: 

“Elk voorstel wordt ter bespreking gebracht nadat 
de voorzitter overleg pleegt met de Kamer teneinde 
het voorstel al dan niet en eenmalig te verdagen tot ten 
laatste drie maanden later.”;

c) in het punt 8 vervallen de woorden “in overweging 
genomen noch”.

25 september 2014

Barbara PAS (VB)
Filip DEWINTER (VB)
Jan PENRIS (VB)

PROPOSITION

Article 1er

À l’article 75 du Règlement de la Chambre des re-
présentants sont apportées les modifications suivantes:

a) le point 4 est remplacé par la disposition suivante:

“L’auteur demandera l’inscription à l’ordre du jour 
pour la discussion.”;

b) le point 5 est remplacé par la disposition suivante:

“Toute proposition est mise en discussion après que 
le président a consulté la Chambre pour ajourner ou non 
la proposition, à une seule reprise et pour une durée de 
trois mois au maximum.”;

c) au point 8, les mots “n’a pas prises en considération 
ou” sont supprimés.

25 septembre 2014
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